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Mes hommages très chers. J’espère que mon messager n’aura 
pas eu trop de mal à vous trouver. Il me plairait que vous me 
retrouviez en la place forte de Karak-a-Karak. J’ai une  
Quête à vous proposer. Je ne peux en dire davantage pour 
l’instant, mais vous attendent des jours aventureux, de 
grands dangers et de fabuleuses récompenses. Vous avez 
ma parole. 

Grimcrag 

 

Moi, Lord Grimcrag Grunnson, déclare requérir l’assistance 
d’une compagnie d’honnêtes et braves Guerriers pour    
prendre part à une Quête. Je vous attends en la place forte de 
Karak-a-Karak pour vous en dévoiler davantage. Vous serez 
rétribués à hauteur de 100 Pièces d’Or en paiement de votre 
voyage, que nous fassions affaire ou pas. 

Grimcrag 

 

 

 

Mon bÔn SénieuR Gôrgut ! Kom’ jé vu Ke vou 
zémié bien lé zamulÊt’, y s’trouV’ ke jen né une 

trô KlâsS É ke j’voudrÊ vou lÉchangÉ Kônt’ l’Ôt’ 
du nÎn gaLeu ke vou mAvé piké l’Ôt’ joUr. Ma   
parÔL koMMan kÊl déchir’ trô c’tamulêt’. Êl 

brill’ kom un nÉklÊr de la rasS de ssÂ mÊr ! 

SKABNOZ’ le RHÂÂ 
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